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Stand / état / stato: 19.12.2023



Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1ère phase
Iniziative parlamentari, prima fase


	Nr.
No.
n.

	Erstrat
Cons.
Cons.

	
	Geschäftstitel
Titre de l’objet
Titolo dell’oggetto

	Kommission
Commission
Commissione

	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce

	Bericht-erstattung
Rapport
Rapporto

	Sprecher/in
Minderheit
Porte-parole
minorité
Portavoce
minoranza

	Kat.
Cat.
Cat.


	*21.513
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Marti Min Li. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar werden
Iv.pa. Marti Min Li. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe
Iv.pa. Marti Min Li. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere punibili

	)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
	

	
	
	

	*21.514
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Binder) Roth Pasquier. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar werden
Iv.pa. (Binder) Roth Pasquier. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe
Iv.pa. Binder (Roth Pasquier). Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere punibili

	)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
	

	
	
	

	*21.515
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. de Quattro. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar werden
Iv.pa. de Quattro. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe
Iv.pa. de Quattro. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere punibili

	)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
	

	
	
	

	*21.516
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Arslan. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar werden
Iv.pa. Arslan. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe
Iv.pa. Arslan. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere punibili

	) RK
) CAJ
) CAG
)
)
)
)
)
)
)
)
) 
) 
)
)
	

	Marti Min Li, Maitre
	Steinemann
	IV

	*21.522
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Studer) Gugger. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar werden
Iv.pa. (Studer) Gugger. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe
Iv.pa. (Studer) Gugger. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere punibili

	)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
	

	
	
	

	*21.527
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Bertschy. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar werden
Iv.pa. Bertschy. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe
Iv.pa. Bertschy. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere punibili

	)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
)
	

	
	
	

	*22.415
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Fluri) Wasserfallen Christian. Faire Teilnahme der SRG am audiovisuellen Produktionsmarkt
Iv.pa. (Fluri) Wasserfallen Christian. Participation équitable de la SSR au marché de la production audiovisuelle
Iv.pa. (Fluri) Wasserfallen Christian. Partecipazione equa della SSR al mercato della produzione audiovisiva

	KVF
CTT
CTT
	

	Aebischer Matthias, Feller
	
	IV

	22.476
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Python) Klopfenstein Broggini. Schützen wir die Bäuerinnen und Bauern. Für eine Ombudsstelle in Landwirtschafts- und Ernährungsfragen
Iv.pa. (Python) Klopfenstein Broggini. Protégeons nos agriculteurs et agricultrices. Pour un ombudsman agricole et alimentaire
Iv.pa. (Python) Klopfenstein Broggini. Proteggiamo i nostri agricoltori. Per un organo di mediazione agricolo e alimentare

	WAK
CER
CET
	

	Dettling
	Glättli
	IV

	22.479
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Bendahan. Das Recht auf digitale Unversehrtheit in die Verfassung aufnehmen
Iv.pa. Bendahan. Introduire dans la Constitution le droit à l'intégrité numérique
Iv.pa. Bendahan. Introdurre nella Costituzione federale il diritto all'integrità digitale

	SPK
CIP
CIP
	

	Cottier, Steinemann
	Widmer Céline
	IV

	22.486
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Imboden) Töngi. Transparenz im Mietwesen verbessern
Iv.pa. (Imboden) Töngi. Améliorer la transparence des loyers
Iv.pa. (Imboden) Töngi. Migliorare la trasparenza nel settore locativo

	RK
CAJ
CAG
	

	Bregy
	Brenzikofer
	IV

	23.420
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Mahaim. Die Kantone müssen für gewählte Gemeindepolitikerinnen und -politiker strafrechtliche Immunität vorsehen können
Iv.pa. Mahaim. Les cantons doivent pouvoir prévoir une immunité pénale pour les élues et les élus à l'échelon communal
Iv.pa. Mahaim. I Cantoni devono poter prevedere un'immunità penale per le persone elette a livello comunale

	RK
CAJ
CAG
	

	Reimann Lukas, Kamerzin
	Walder
	IV

	23.421
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Fraktion G. Rohstoffsektor mittels unabhängiger Aufsicht stärken
Iv.pa. Groupe G. Consolider le secteur des matières premières par une surveillance indépendante
Iv.pa. Gruppo G. Rafforzare il settore delle materie prime con una vigilanza indipendente

	RK
CAJ
CAG
	Ryser

	Bühler
	Brenzikofer
	IV

	23.423
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. (Hurni) Dandrès. Für eine faire Verteilung der Schadenskosten bei einem Mangel der Mietsache ohne Verschulden der Vertragsparteien
Iv.pa. (Hurni) Dandrès. Pour une répartition équitable du dommage en cas de défaut de la chose louée sans faute des parties au contrat
Iv.pa. (Hurni) Dandrès. Per un'equa ripartizione del danno in caso di difetto della cosa locata senza colpa delle parti contrattuali
[bookmark: _GoBack]
	RK
CAJ
CAG
	

	Bühler, Kamerzin
	Dandrès
	IV

	23.434
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Nicolet. Synthetische oder aus Stammzellen hergestellte Lebensmittel. Es braucht strenge Vorgaben
Iv.pa. Nicolet. Denrées alimentaires de synthèse ou produites à partir de cellules souches. Un encadrement rigoureux est nécessaire
Iv.pa. Nicolet. Alimenti sintetici o prodotti da cellule staminali. È necessaria una regolamentazione rigorosa

	WBK
CSEC
CSEC
	

	Wismer Priska, Nantermod
	Huber
	IV






schon behandelt – déjà traité - già trattato


*	Parlamentarische Initiativen, zu welchen die Kommission dem Rat Folge zu geben beantragt, werden aufgrund von Art. 28b Abs. 2 GRN prioritär behandelt.
	Les initiatives parlementaires auxquelles la commission propose au conseil de donner suite sont traitées prioritairement, conformément à l’article 28b, al. 2, RCN.
	Le iniziative parlamentari alle quali la commissione propone al Consiglio di dare seguito saranno trattate in modo prioritario, conformemente all’art. 28b cpv. 2 RCN.
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